
Produktinformation
IQ Door

Product information
IQ Door

Information produit
IQ Door

Opuscolo informativo 
sul prodotto
IQ Door

Productinformatie
IQ Door

Produktinformation
IQ Door

Produktinformation
IQ Door

Información de producto
IQ Door

Informacja o produkcie
IQ Door

Информация о продуктах
IQ Door

IQDS-0
IQDM-0



2

1,
60

 m
 / 

5.
25

 f
ee

t

1

3

45

2



3

7

6

RESET

STATUS LED

8 9



4

23
0 

V
 A

C

IQDS-… IQIO-… PoE-Switch IQID-…TBD201012P2

ERT

Router

N

L1

23
0 

V
 A

C

N

L1

~
~

O2

O1

ERT

ERT

Tö 12 V AC
min. 20 Ohm

LANLAN

LAN

LAN

10

23
0 

V
 A

C

IQDS-… IQID-…TBD201012P2

ERT

N

L1

23
0 

V
 A

C

PSH04P10048MGEB

N

L1

48V

GND

+

–

+

–

48V

GND

~
Tö

Tö

~ ERT

ERT

Tö 12 V AC
min. 20 Ohm

11



5

Montage
Den beiliegenden RJ45-Steckver
binder mit dem bauseits installierten 
Kupplungsmodul verbinden.
1	Empfohlene Einbauhöhe 
ca. 1,60 m bis Kameramitte.  
Bitte beachten: Das Kabel wird im 
unteren Bereich der Grundplatte 
eingeführt!
2	Gehäusefront abschrauben. Dazu 
an der Frontseite des Gehäuses die 
Siedle-Schraube lösen. Gehäusefront 
nach vorne aufklappen.
3	Die Grundplatte mit 4 Schrauben 
befestigen. Einbaulage Oben/Top 
beachten.
4	RJ45-Steckverbinder und 
Installationskabel mit der Leiterplatte 
in der Frontplatte verbinden.
5	Gehäusefront unten auf der 
Grundplatte einhängen und 
schließen. Die Schraube an der 
Oberseite des Gehäuses festdrehen.
6	Blende mit einem Schlitzschrau
bendreher vorsichtig an der 
schmalen Seite lösen, dazu den 
Schlitzschraubendreher drehen und 
die Blende nach vorne entnehmen.

Beschriftung
7	Ruftaste mit einem Schlitzschrau
bendreher vorsichtig an der 
schmalen Seite der Taste heraus 
hebeln und nach vorne entnehmen. 
Name nach Bedarf beschriften und 
wieder einsetzen.

Sicherheitshinweise
•	Bei LAN-Installation Netzwerk-
Komponenten in einem geschützten 
Bereich montieren, um unbefugten 
Zugriff und Manipulation zu ver-
hindern.
•	QR-Code für die Inbetriebnahme 
an einem sicheren Ort aufbewahren. 
Aus Sicherheitsgründen nicht auf 
das Gerät kleben.

Deutsch

Anwendung
IQ Door - Video-Türstation zur 
Aufputzmontage mit 1–3 oder mit 
4 bzw. 6 Ruftasten für das System 
Siedle IQ.
Leistungsmerkmale:
Audio
• Lautsprecher, Sprachlautstärke 
einstellbar
• Langlebiges Elektret-Mikrofon
• Audio Codec: G.722
Video
• Bildaufnehmer: CMOS-Sensor 
1/2.7" 1920 x 1080 Pixel
• Erfassungswinkel horizontal/ver-
tikal: ca. 140°/70°
• Bildformat: 16:9
• Video Codec: MJPEG
• Wide Dynamic Range (WDR)
• Automatische Tag-/
Nachtumschaltung (True Day/Night)
• integrierte Infrarotbeleuchtung
Konnektivität
• LAN-Schnittstelle: RJ-45, 
10/100 Mbits
• WLAN-Schnittstelle: 2,4 GHz 
(Wi-Fi 4 / IEEE 802.11n)
Bedienung
• LED-Statusanzeige für Rufaufbau
• Namenschildbeleuchtung der 
Ruftasten
Montage und Gehäuse
• Gehäuse aus Metall
• Namensschilder frontseitig wech-
selbar

IQ Plattform
Erweiterter Funktionsumfang bei 
Internetverbindung
• Anlagen- und Projektverwaltung
• Automatische Sicherheitsupdates 
(bei Bedarf)
• Funktionsupdates (bei Bedarf oder 
auf Bestellung)
• Fernwartung und Service
funktionen
•	Beschriftungsservice

Elektrische Spannung

Einbau, Montage und Service
arbeiten elektrischer Geräte dürfen 
ausschließlich durch eine Elektro-
Fachkraft erfolgen.

Bei Videoanlagen müssen folgende 
Einbausituationen unbedingt ver-
mieden werden:
•	direktes Gegenlicht
•	direkte Sonneneinstrahlung
•	Bildhintergrund mit großer 
Helligkeit
•	stark reflektierende Wände auf 
der gegenüberliegenden Seite der 
Kamera
•	Leuchten bzw. direkte Lichtquellen

Lieferumfang IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Wandmontageplatte
•	3 x Namensschild-Oberteil breit
•	Siedle Sicherheitsschlüssel
•	Patchkabel
•	diese Produktinformation

Lieferumfang IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Wandmontageplatte
•	6 x Namensschild-Oberteil schmal
•	Siedle Sicherheitsschlüssel
•	Patchkabel
•	diese Produktinformation

Zubehör
•	Blende schmal
•	Blende breit

Zum Download
Für Hinweise zur WLAN-Verbindung 
beachten Sie bitte das Dokument 
„Informationen zur WLAN-Nutzung“

Klemmenbelegung

LAN Netzwerk

48 V DC, 
GND

Versorgungsspannung

Tö, Tö Relaiskontakt Türöffner
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Hinweise:
•	Beim Einbau der Ruftasten oder 
der Blende ist die Einbaulage Oben/
Top zu beachten.
•	Soll das Gerät komplett aus der 
Anlage entfernt werden, muss vor 
dem Werksreset das Gerät aus dem 
Projekt der IQ-Plattform gelöscht 
werden.
•	Zur Wandmontage sind Schrauben 
mit mindestens 25 mm Länge und 
3 mm Durchmesser zu verwenden. 
Die baulichen Gegebenheiten sind 
zu berücksichtigen.
•	Bei Einrichtungen mit Festan
schluss muss eine geeignete Trenn
vorrichtung vorhanden sein. Diese 
kann in der Einrichtung integriert 
oder in der Montageanleitung als 
Bestandteil der Gebäudeinstallation 
gefordert sein. Als Trennvorrichtung 
zulässig sind ein Netzstecker, 
eine Gerätesteckvorrichtung, ein 
Trennausschalter, ein Leistungs
schalter oder ein gleichwertiges 
Mittel.

8	Werksreset
Reset-Taste drücken und für min-
destens 10 Sekunden gedrückt 
halten, bis die STATUS-LED gelb 
blinkt. Innerhalb der 3-Sekunden-
Blinkphase die Taste los lassen und 
erneut drücken. Der Werksreset ist 
abgeschlossen und die STATUS-LED 
leuchtet 2 Sekunden gelb.

Schaltplan
10 Anschlussplan mit Versorgung 
über PoE-Switch.
11 Anschlussplan mit Versorgung 
über Netzgerät.

WLAN aktivieren 
(Inbetriebnahme)
An der Türstation die unterste 
Ruftaste 6 Sekunden gedrückt 
halten. Das Tastenfeld blinkt zur 
Bestätigung. Das WLAN ist für 
5 Minuten aktiviert.

Inbetriebnahme
Inbetriebnahme vor Ort mit der 
Config App

Pflegehinweise
Reinigen Sie die Türstation nur mit 
einem mit milder Seifenlösung ange-
feuchteten, weichen Tuch. Trockene 
Reinigung, aggressive Reiniger und 
Scheuermittel können die Oberfläche 
beschädigen. Ausführliche 
Pflegehinweise im Downloadbereich 
unter www.siedle.com.

Technische Daten
Betriebsspannung: 48 V DC,  
PoE nach 802.3af (PoE-Klasse 0)
Betriebsstrom: max. 270 mA
Schutzart: IP 54
Umgebungstemperatur: 
–20 °C bis +55 °C
Abmessungen (mm) B x H x T: 
110 x 226 x 37,5

Vereinfachte 
EU-Konformitätserklärung
Der Hersteller: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adresse: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
erklärt, dass das Produkt:
Type:
IQ Door
die grundlegenden Anforderungen 
der nachstehenden EU – Richtlinien 
erfüllt:
Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU
Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter 
der folgenden Internetadresse ver-
fügbar:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LED-Anzeigen

Frontseite

LED  blinkt grün
(Startvorgang)

0,5s 0,5s usw.

LED  aus
(Betriebszustand/Mikrofon aus)

LED  an
(Betriebszustand/Mikrofon aktiv)

LED  blinkt kurz grün
(Warten auf Pairing)

50ms 1,5s 50ms 1,5s usw.

LED  / LED  blinken abwechselnd grün
(Updatevorgang)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s usw.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s usw.

LED  / LED  blinken synchron grün
(Fehler)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s usw.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s usw.

Rückseite

STATUS LED blinkt grün
(Startvorgang)

0,5s 0,5s usw.

STATUS LED blinkt gelb
(Werksreset)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED zyklisches blinken rot 1x
(Fehler - Kein Link)

70ms 2,5s usw.

STATUS LED zyklisches blinken rot 2x
(Fehler - Keine IP-Adresse)

70ms 0,7s 70ms 2,5s usw.

STATUS LED zyklisches blinken rot 3x
(Fehler - Serververbindung gestört)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s usw.

STATUS LED zyklisches blinken rot 4x
(Fehler - Keine Anmeldung am Server)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s usw.

STATUS LED leuchtet rot
(Fehler - Sonstige Fehler)
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English

Application
IQ Door - Video door station for  
surface mounting with 1–3 or  
with 4 or 6 call buttons for the 
Siedle IQ system.
Performance features:
Audio
• Loudspeaker, adjustable voice 
volume
• Long-life electret microphone
• Audio codec: G.722
video
• Image sensor: CMOS sensor 1/2.7" 
1920 x 1080 pixels
• Horizontal/vertical angle of cov-
erage: approx. 140°/70°
• Picture format: 16:9
• Video codec: MJPEG
• Wide Dynamic Range (WDR)
• Automatic day/night switching 
(True Day/Night)
• Integrated infrared illumination
Connectivity
• LAN interface: RJ-45, 10/100 Mbits
• WLAN interface: 2.4 GHz (Wi-Fi 4 / 
IEEE 802.11n)
Operation
• LED status display for call set-up
• Nameplate illumination of the call 
buttons
Installation and housing
• Metal housing
• Name plates can be changed at 
the front

IQ platform
Extended range of functions with 
Internet connection
• System and project management
• Automatic security updates  
(if required)
• Function updates (if required or on 
request)
• Remote maintenance and service 
functions
•	Lettering service

Electrical voltage

Mounting, installation and servicing 
work on electrical devices may only 
be performed by a suitably qualified 
electrician.

In the case of video systems, the fol-
lowing mounting situation must be 
avoided at all costs:
•	direct backlight
•	direct sunlight
•	very bright image backgrounds
•	highly reflective walls opposite the 
camera
•	lamps or direct light sources

Scope of supply IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Wall mounting plate
•	3 x Name badge top wide
•	Siedle security key
•	Patch cable
•	This product information

Scope of supply IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Wall mounting plate
•	6 x Narrow name badge top
•	Siedle security key
•	Patch cable
•	This product information

Accessories
•	Narrow cover
•	Wide cover

For download
For information on the WLAN con-
nection, please refer to the docu-
ment "Information on WLAN use"

Terminal assignment

LAN Network

48 V DC, 
GND

Supply voltage

Tö, Tö Relay contact door 
release

Mounting
Connect the enclosed RJ45 plug-in 
connector to the coupling module 
installed on-site.
1	Recommended mounting height 
appr. 1.60 m to centre camera. 
Please note: The cable is inserted in 
the lower area of the base plate!
2	Unscrew the front of the housing. 
To do this, loosen the Siedle screw 
on the front of the housing. Open 
the front of the housing forwards.
3	Fasten the base plate with 4 
screws. Note the top/top installation 
position.
4	Connect the RJ45 plug connector 
and installation cable to the circuit 
board in the front panel.
5	Hook the front of the housing 
onto the bottom of the base plate 
and close. Tighten the screw on the 
top of the housing.
6	Carefully loosen the cover on the 
narrow side using a flat-blade screw-
driver, turn the flat-blade screwdriver 
and remove the cover forwards.

Lettering
7	Carefully lever out the call button 
on the narrow side using a flat blade 
screw driver and pull out towards 
the front. Inscribe the name plate if 
required and replace.

Safety remarks
•	For LAN installations, install net-
work components in a protected 
area to prevent unauthorised access 
and manipulation.
•	Keep the QR code in a safe place 
for commissioning. For safety rea-
sons, do not stick it on the device.

Remarks:
•	When installing the call buttons 
or the cover, the top/top installation 
position must be observed.
•	If the device is to be completely 
removed from the system, the device 
must be deleted from the IQ plat-
form project before the factory reset.
•	Screws at least 25 mm long and 
3 mm in diameter must be used for 
wall mounting. The structural condi-
tions must be taken into account.
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•	A suitable disconnecting device 
must be provided for devices with a 
fixed connection. This may be inte-
grated into the device or required in 
the installation instructions as part of 
the building installation.  
A mains plug, an appliance coupler, 
a disconnect switch, a circuit breaker 
or an equivalent means are permis-
sible as a disconnecting device.

8	Factory reset
Press the reset button and hold it for 
at least 10 seconds until the STATUS 
LED flashes yellow. Release the 
button within the 3 second flashing 
phase and then press it again. It is 
now reset to the default settings and 
the STATUS LED lights up yellow for 
2 seconds.

Circuit diagram
10 Connection diagram with power 
supply via PoE switch.
11 Wiring diagram with power 
supply via mains unit.

Activate WLAN (Commissioning)
Press and hold the lowest call button 
on the door station for 6 seconds. 
The keypad flashes to confirm. The 
WLAN is activated for 5 minutes.

Commissioning
Commissioning on site with the 
Config App

Care instructions
Only clean the door station with a 
soft cloth moistened with a mild 
soap solution. Dry cleaning, aggres-
sive cleaning agents and abrasive 
cleaners can damage the surface. 
Detailed care instructions can be 
found in the download area at 
www.siedle.com.

Specifications
Operating voltage: 48 V DC,  
PoE in accordance with 802.3af  
(PoE class 0)
Operating current: max. 270 mA
Protection system: IP 54
Ambient temperature: 
–20 °C to +55 °C
Dimensions (mm) W x H x D: 
110 x 226 x 37.5

Simplified EU Declaration of 
Conformity
The manufacturer: S. Siedle & Söhne 
Telefon- und Telegrafenwerke OHG
Address: Bregstraße 1,  
D-78120 Furtwangen
declares that the product:
Type:
IQ Door
Meets the essential requirements of 
the following EU Directives:
Radio Equipment Directive 2014/53/
EU
The full text of the EU Declaration 
of Conformity is available at the fol-
lowing internet address:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LED displays

Front side

LED  flashes green
(Start process)

0,5s 0,5s etc.

LED  off
(Operating status/Microphone off)

LED  to
(Operating status/Microphone active)

LED  flashes green briefly
(Waiting for pairing)

50ms 1,5s 50ms 1,5s etc.

LED  / LED  flash green alternately
(Update process)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

LED  / LED  flash green synchronously
(Error)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

Rear

STATUS LED flashes green
(Start process)

0,5s 0,5s etc.

STATUS LED flashes yellow
(Factory reset)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED cyclic flashing red 1x
(Error - No link)

70ms 2,5s etc.

STATUS LED cyclic flashing red 2x
(Error - No IP address)

70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED cyclic flashing red 3x
(Error - Server connection disrupted)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED cyclic flashing red 4x
(Error - No login to the server)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED lights up red
(Error - Other errors)
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Application
IQ Door - portier vidéo pour mon-
tage en saillie avec 1–3 ou avec 4 ou 
6 boutons d’appel pour le système 
Siedle IQ.
Caractéristiques de performance :
Audio
• Haut-parleur, volume de la voix 
réglable
• Microphone électret longue durée
• Codec audio : G.722
Vidéo
• Capteur d’image : capteur CMOS 
1/2.7" 1920 x 1080 pixels
• Angle de détection horizontal/ver-
tical : env. 140°/70
• Format d’image : 16:9
• Codec vidéo : MJPEG
• Gamme dynamique étendue 
(WDR)
• commutation automatique jour/
nuit (True Day/Night)
• éclairage infrarouge intégré
Connectivité
• Interface LAN : RJ-45, 
10/100 Mbits
• Interface WLAN : 2,4 GHz (Wi-Fi 4 
/ IEEE 802.11n)
Utilisation
• Affichage d’état LED pour l’établis-
sement de l’appel
• Éclairage des boutons d’appel par 
badge
Montage et boîtier
• Boîtier en métal
• Plaques nominatives interchan-
geables sur la face avant

Plateforme IQ
Fonctions étendues en cas de 
connexion à Internet
• Gestion des installations et des 
projets
• Mises à jour de sécurité automa-
tiques (si nécessaire)
• Mises à jour des fonctions (si 
nécessaire ou sur commande)
• Maintenance à distance et fonc-
tions de service
•	Service marquage

Français

Tension électrique

L’installation, le montage et l’entre-
tien d’appareils électriques ne 
doivent être réalisés que par un spé-
cialiste en électricité.

Pour les installations vidéo, les situa-
tions de montage suivantes doivent 
impérativement être évitées :
•	un contre-jour direct
•	le rayonnement direct du soleil
•	un fond d’une grande luminosité
•	des parois très réfléchissantes des 
parois très réfléchissantes dans l’axe 
de prise de vue de la caméra
•	des lampes ou des sources de 
lumière directe

Etendue de la fourniture IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Plaque de montage murale
•	3 x Partie supérieure de badge 
large
•	Clé de sécurité Siedle
•	Câble de raccordement
•	La présente information produit

Etendue de la fourniture IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Plaque de montage murale
•	6 x Partie supérieure de badge 
étroite
•	Clé de sécurité Siedle
•	Câble de raccordement
•	La présente information produit

Accessoires
•	Cache étroit
•	Cache large

Vers le téléchargement
Pour des informations sur la 
connexion WLAN, veuillez consulter 
le document "Informations sur l’utili-
sation du WLAN".

Implantation des bornes

LAN Réseau

48 V DC, 
GND

Tension d’alimentation

Tö, Tö Contact de relais gâche

Montage
Raccorder le connecteur RJ45 fourni 
au module de couplage installé sur 
site.
1	Hauteur de montage conseillée 
env. 1,60 m du centre de la caméra. 
A noter : Le câble s’introduit dans la 
zone inférieure du socle!
2	Dévisser la face avant du boîtier. 
Pour cela, dévisser la vis Siedle sur 
la face avant du boîtier. Ouvrir la 
façade du boîtier vers l’avant.
3	 Fixer la plaque de base avec 4 vis. 
Respecter la position de montage 
Haut/Top.
4	Relier le connecteur RJ45 et 
le câble d’installation au circuit 
imprimé de la face avant.
5	Accrocher la façade du boîtier 
en bas sur la plaque de base et la 
fermer. Serrer la vis sur la partie 
supérieure du boîtier.
6	Desserrer prudemment le cache 
sur le côté étroit à l’aide d’un tour-
nevis à fente, tourner pour cela le 
tournevis à fente et retirer le cache 
vers l’avant.

Marquage
7	Soulever la touche d’appel avec 
précautions, du côté étroit de la 
touche, à l’aide d’un tournevis à 
fente, et la retirer par l’avant. Inscrire 
le nom en fonction des besoins, et 
remettre la touche d’appel en place.

Consignes de sécurité
•	En cas d’installation LAN, monter 
les composants réseau dans une 
zone protégée afin d’éviter tout 
accès non autorisé et toute mani-
pulation.
•	Conserver le code QR dans un 
endroit sûr pour la mise en service. 
Pour des raisons de sécurité, ne pas 
le coller sur l’appareil.
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Remarques:
•	Lors du montage des boutons-
poussoirs d’appel ou du cache, il 
faut tenir compte de la position de 
montage Haut/Top.
•	Si l’appareil doit être complète-
ment retiré de l’installation, il doit 
être supprimé du projet de la pla-
teforme IQ avant la réinitialisation 
d’usine.
•	Pour le montage mural, il convient 
d’utiliser des vis d’au moins 25 mm 
de long et 3 mm de diamètre. Il 
convient de tenir compte des condi-
tions de construction.
•	Les dispositifs à raccordement fixe 
doivent être équipés d’un dispositif 
de sectionnement approprié. Celui-ci 
peut être intégré dans le dispositif 
ou exigé dans les instructions de 
montage comme partie intégrante 
de l’installation du bâtiment. Les dis-
positifs de sectionnement autorisés 
sont une fiche d’alimentation, un 
connecteur d’appareil, un section-
neur, un disjoncteur ou un moyen 
équivalent.

8	Rétablissement des réglages 
en usine
Appuyer sur la touche Reset et la 
maintenir enfoncée pendant au 
moins 10 secondes, jusqu’à ce que 
la LED d’état clignote en jaune. 
Pendant la phase de clignotement 
de 3 secondes, relâcher la touche 
et la presser à nouveau. La réinitia-
lisation des paramètres d’usine est 
terminée et la LED d’état s’allume en 
jaune pendant 2 secondes.

Schéma de câblage
10 Schéma de connexion avec ali-
mentation via un commutateur PoE.
11 Schéma de raccordement avec 
alimentation par bloc d’alimentation.

Activer le WLAN  
(Mise en service)
Sur la station de porte, maintenir 
le bouton-poussoir d’appel le plus 
bas enfoncé pendant 6 secondes. Le 
clavier clignote pour confirmer. Le 
WLAN est activé pendant 5 minutes.

Mise en service
Mise en service sur place avec 
l’application Config

Conseils d’entretien
Nettoyez la platine de rue unique-
ment avec un chiffon doux humi-
difié avec une solution savonneuse 
douce. Le nettoyage à sec, les net-
toyants agressifs et les produits abra-
sifs peuvent endommager la surface. 
Consignes d’entretien détaillées 
dans la zone de téléchargement sous 
www.siedle.com.

Caractéristiques techniques
Tension d’entrée : 48 V DC,  
PoE selon 802.3af (Classe PoE 0)
Courant de service : max. 270 mA
Indice de protection : IP 54
Température ambiante : 
–20 °C à +55 °C
Dimensions (mm) l x H x P : 
110 x 226 x 37,5

Déclaration de conformité CU 
simplifiée
Le fabricant : S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adresse : Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
déclare que le produit :
Type :
IQ Door
satisfait aux exigences de base des 
directives CE suivantes :
Directive installations radio 2014/53/
UE
Le texte complet de la déclaration 
de conformité UE est disponible à 
l’adresse Internet suivante :
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 Affichages à LED

Façade

LED  clignote en vert
(Processus de démarrage)

0,5s 0,5s etc.

LED  éteinte
(État de service/Micro éteint)

LED  ON
(État de service/Microphone actif)

LED  clignote brièvement en vert
(Attendre l’appairage)

50ms 1,5s 50ms 1,5s etc.

LED  / LED  clignotent  
alternativement en vert
(Processus de mise à jour)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

LED  / LED  clignotent en vert de 
manière synchrone
(Erreur)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

face arrière

STATUS LED clignote en vert
(Processus de démarrage)

0,5s 0,5s etc.

STATUS LED clignote en jaune
(Rétablissement des réglages en usine)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED clignotement cyclique rouge 
1x
(Erreur - Pas de lien)

70ms 2,5s etc.

STATUS LED clignotement cyclique rouge 
2x
(Erreur - Pas d’adresse IP)

70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED clignotement cyclique rouge 
3x
(Erreur - Connexion au serveur perturbée)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED clignotement cyclique rouge 
4x
(Erreur - Pas de connexion au serveur)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED s’allume en rouge
(Erreur - Autres erreurs)
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Impiego
IQ Door - Posto esterno per mon-
taggio su superficie con 1–3 o con 
4 o 6 pulsanti di chiamata per il 
sistema Siedle IQ.
Caratteristiche delle prestazioni:
Audio
• Altoparlante, volume vocale rego-
labile
• Microfono a elettrete di lunga 
durata
• Codec audio: G.722
video
• Sensore immagine: sensore CMOS 
1/2,7" 1920 x 1080 pixel
• Angolo di copertura orizzontale/
verticale: 140°/70° circa
• Formato immagine: 16:9
• Codec video: MJPEG
• Ampia gamma dinamica (WDR)
• Commutazione automatica giorno/
notte (True Day/Night)
• Illuminazione a infrarossi integrata
Connettività
• Interfaccia LAN: RJ-45, 
10/100 Mbit
• Interfaccia WLAN: 2,4 GHz (Wi-Fi 4 
/ IEEE 802.11n)
Funzionamento
• Display di stato a LED per l’impo-
stazione della chiamata
• Illuminazione della targhetta dei 
pulsanti di chiamata
Installazione e alloggiamento
• Alloggiamento in metallo
• Le targhette possono essere sosti-
tuite sul lato anteriore

Piattaforma IQ
Ampia gamma di funzioni con con-
nessione a Internet
• Gestione del sistema e del pro-
getto
• Aggiornamenti automatici della 
sicurezza (se necessario)
• Aggiornamenti delle funzioni  
(se necessario o su richiesta)
• Funzioni di manutenzione e assi-
stenza a distanza
•	Servizio di realizzazione delle 
scritte

Italiano

Tensione elettrica

Gli interventi di installazione, mon-
taggio e assistenza agli apparecchi 
elettrici devono essere eseguiti esclu-
sivamente da elettricisti specializzati.

Negli impianti video occorre evitare 
assolutamente le seguenti situazioni 
di montaggio:
•	in controluce diretta
•	direttamente verso la luce del sole
•	verso uno sfondo con intensa 
luminosità
•	verso pareti molto riflettenti di 
fronte la telecamera
•	verso luci o fonti di luce dirette

Kit di fornitura IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Pannello di montaggio a parete
•	3 x Distintivo nome in alto largo
•	Chiave di sicurezza Siedle
•	Cavo patch
•	Il presente opuscolo informativo 
sul prodotto

Kit di fornitura IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Pannello di montaggio a parete
•	6 x Top stretto per badge porta-
nome
•	Chiave di sicurezza Siedle
•	Cavo patch
•	Il presente opuscolo informativo 
sul prodotto

Accessori
•	Copertura stretta
•	Copertura larga

Scarica
Per informazioni sulla connessione 
WLAN, consultare il documento 
"Informazioni sull’uso della WLAN".

Assegnazione dei morsetti

LAN Rete

48 V DC, 
GND

Tensione di alimenta-
zione

Tö, Tö Contatto a relè apriporta

Montaggio
Collegare il connettore a spina 
RJ45 in dotazione con il modulo di 
accoppiamento installato a cura del 
cliente.
1	Altezza di montaggio raccoman-
data circa 1,60 m fino al centro della 
telecamera. Da notare: Il cavo viene 
inserito nella parte inferiore della 
piastra base!
2	Svitare la parte anteriore dell’allog-
giamento. A tal fine, allentare la vite 
Siedle sulla parte anteriore dell’allog-
giamento. Aprire la parte anteriore 
dell’alloggiamento in avanti.
3	Fissare la piastra di base con 4 viti. 
Osservare la posizione di installa-
zione superiore/superiore.
4	Collegare il connettore RJ45 e il 
cavo di installazione alla scheda di 
circuito del pannello frontale.
5	Agganciare la parte anteriore 
dell’alloggiamento alla parte infe-
riore della piastra di base e chiudere. 
Serrare la vite sulla parte superiore 
dell’alloggiamento.
6	Allentare con cautela il coper-
chio sul lato stretto utilizzando un 
cacciavite a lama piatta, ruotare il 
cacciavite a lama piatta e rimuovere 
il coperchio in avanti.

Diciture
7	Con un cacciavite a intaglio fare 
leva sul lato sottile del tasto di chia-
mata e sollevare con cautela il tasto, 
quindi estrarlo in avanti.  
Se necessario, denominare il tasto e 
reinserirlo.

Avvertenze di sicurezza
•	Per le installazioni LAN, installare 
i componenti di rete in un’area 
protetta per impedire l’accesso e la 
manipolazione non autorizzati.
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•	Conservare il codice QR in un 
luogo sicuro per la messa in fun-
zione. Per motivi di sicurezza, non 
incollarlo sul dispositivo.

Avvertenze:
•	Quando si installano i pulsanti di 
chiamata o il coperchio, è necessario 
rispettare la posizione di installazione 
superiore/superiore.
•	Se il dispositivo deve essere com-
pletamente rimosso dal sistema, 
prima del reset di fabbrica deve 
essere cancellato dal progetto della 
piattaforma IQ.
•	Per il montaggio a parete è neces-
sario utilizzare viti di almeno 25 mm 
di lunghezza e 3 mm di diametro. Le 
condizioni strutturali devono essere 
tenute in considerazione.
•	Per i dispositivi con connessione 
fissa è necessario prevedere un 
dispositivo di disconnessione ade-
guato. Questo può essere integrato 
nel dispositivo o richiesto nelle 
istruzioni di installazione come 
parte dell’installazione dell’edificio. 
Come dispositivo di disconnessione 
sono ammessi una spina di rete, un 
accoppiatore per apparecchi, un 
sezionatore, un interruttore automa-
tico o un mezzo equivalente.

8	Reset di fabbrica
Premere il tasto Reset e tenerlo 
premuto per almeno 10 secondi fino 
a che il LED DI STATO lampeggia di 
giallo. Rilasciare il tasto nel corso 
della fase di lampeggio di 3 secondi, 
quindi premerlo di nuovo. Il reset 
di fabbrica è concluso e il LED DI 
STATO si accende per 2 secondi con 
luce gialla.

Schema elettrico
10 Schema di collegamento con ali-
mentazione tramite switch PoE.
11 Schema di collegamento con ali-
mentazione da rete.

Attivare la WLAN  
(Messa in funzione)
Tenere premuto per 6 secondi il 
pulsante di chiamata più basso del 

posto esterno. La tastiera lampeggia 
per confermare. La WLAN viene atti-
vata per 5 minuti.

Messa in funzione
Messa in funzione in loco con l’App 
Config

Indicazioni manutenzione
Pulire il posto esterno solo con un 
panno morbido inumidito con una 
soluzione di sapone neutro. La 
pulizia a secco, i detergenti aggres-
sivi e i detergenti abrasivi possono 
danneggiare la superficie. Le istru-
zioni dettagliate per la cura sono 
disponibili nell’area download del 
sito www.siedle.com.

Dati tecnici
Tensione d’esercizio: 48 V DC,  
PoE secondo 802.3af (Classe PoE 0)
Corrente d’esercizio: max. 270 mA
Tipo di protezione: IP 54
Temperatura ambiente: 
da –20 °C a +55 °C
Dimensioni (mm) Larg. x Alt. x Prof.: 
110 x 226 x 37,5

Dichiarazione di conformità CU 
semplificata
Il produttore: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Indirizzo: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
dichiara che il prodotto:
Modelli:
IQ Door
soddisfa i requisiti fondamentali 
delle seguenti direttive UE:
Direttiva RED (apparecchiature radio) 
2014/53/UE
Il testo completo della dichiarazione 
di conformità CE può essere scari-
cato dal seguente indirizzo Internet:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 Indicatori LED

Lato anteriore

LED  luce verde lampeggiante
(Processo di avvio)

0,5s 0,5s ecc.

LED  off
(Stato di funzionamento/ 
Microfono spento)

LED  acceso
(Stato di funzionamento/Microfono attivo)

LED  lampeggia brevemente in verde
(In attesa dell’accoppiamento)

50ms 1,5s 50ms 1,5s ecc.

LED  / LED  lampeggiano alternativa-
mente in verde
(Procedimento di aggiornamento)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s ecc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s ecc.

LED  / LED  lampeggia verde in modo 
sincrono
(Errore)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s ecc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s ecc.

Lato posteriore

STATUS LED lampeggia in verde
(Processo di avvio)

0,5s 0,5s ecc.

STATUS LED lampeggia in giallo
(Reset di fabbrica)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED lampeggia ciclicamente in 
rosso 1x
(Errore - Nessun link)

70ms 2,5s ecc.

STATUS LED lampeggia ciclicamente in 
rosso 2x
(Errore - Nessun indirizzo IP)

70ms 0,7s 70ms 2,5s ecc.

STATUS LED lampeggia ciclicamente in 
rosso 3x
(Errore - Connessione al server interrotta)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s ecc.

STATUS LED lampeggia ciclicamente in 
rosso 4x
(Errore - Nessun accesso al server)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s ecc.

STATUS LED si accende in rosso
(Errore - Altri errori)
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Toepassing
IQ Door - Video deurstation voor 
opbouwmontage met 1–3 of met  
4 of 6 oproeptoetsen voor het  
Siedle IQ systeem.
Prestatie-eigenschappen:
Audio
• Luidspreker, instelbaar spraakvo-
lume
• Elektretmicrofoon met lange 
levensduur
• Audio codec: G.722
video
• Beeldsensor: CMOS-sensor 1/2,7" 
1920 x 1080 pixels
• Horizontale/verticale beeldhoek: 
ca. 140°/70°
• Beeldformaat: 16:9
• Videocodec: MJPEG
• Breed dynamisch bereik (WDR)
• Automatische dag/nachtomscha-
keling (True Day/Night)
• Geïntegreerde infraroodverlichting
Connectiviteit
• LAN-interface: RJ-45, 10/100 Mbits
• WLAN-interface: 2,4 GHz (Wi-Fi 4 / 
IEEE 802.11n)
Bediening
• LED-statusweergave voor instellen 
oproep
• Naambordverlichting van de 
oproeptoetsen
Installatie en behuizing
• Metalen behuizing
• Naamplaatjes kunnen aan de voor-
kant worden verwisseld

IQ-platform
Uitgebreide reeks functies met inter-
netverbinding
• Systeem- en projectbeheer
• Automatische beveiligingsupdates 
(indien nodig)
• Functie-updates (indien nodig of 
op verzoek)
• Externe onderhouds- en service-
functies
•	Opschriftenservice

Nederlands

Elektrische spanning

Inbouw, montage en onderhouds-
werkzaamheden aan elektrische 
apparaten mogen uitsluitend door 
een elektro-vakman worden uitge-
voerd.

Bij video-installaties moeten de vol-
gende inbouwsituaties absoluut ver-
meden worden:
•	direct tegenlicht
•	directe zonnestralen
•	achtergrondbeeld met grote fel-
heid
•	sterk reflecterende muren tegen-
over de kamera
•	lampen resp. directe lichtbronnen

Leveringsomvang IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Wandmontageplaat
•	3 x Naambadge boven breed
•	Siedle veiligheidssleutel
•	Patchkabel
•	Deze productinformatie

Leveringsomvang IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Wandmontageplaat
•	6 x Smalle naambadge top
•	Siedle veiligheidssleutel
•	Patchkabel
•	Deze productinformatie

Accessoires
•	Smal afdekking
•	Brede afdekking

Naar het downloaden
Raadpleeg het document 
"Informatie over WLAN-gebruik" 
voor informatie over de WLAN-
verbinding.

Klemmenindeling

LAN Netwerk

48 V DC, 
GND

Verzorgingsspanning

Tö, Tö Relaiscontact deuropener

Montage
De meegeleverde RJ45 stekker met 
de lokaal geïnstalleerde koppelings-
module verbinden.
1	Aanbevolen inbouwhoogte 
ca. 1,60 m tot het midden van de 
camera. Let op a.u.b.: De kabel 
wordt in het onderste deel van de 
basisplaat ingevoerd!
2	Schroef de voorkant van de behui-
zing los. Draai hiervoor de Siedle-
schroef aan de voorkant van de 
behuizing los. Open de voorkant van 
de behuizing naar voren.
3	Bevestig de bodemplaat met 4 
schroeven. Let op de installatiepo-
sitie boven/boven.
4	Sluit de RJ45-stekkerverbinding en 
installatiekabel aan op de printplaat 
in het voorpaneel.
5	Haak de voorkant van de behui-
zing aan de onderkant van de 
bodemplaat en sluit. Draai de 
schroef aan de bovenkant van de 
behuizing vast.
6	Maak het deksel aan de smalle 
kant voorzichtig los met een platte 
schroevendraaier, draai de platte 
schroevendraaier en verwijder het 
deksel naar voren.

Belettering
7	Oproeptoets met een platte 
schroevendraaier voorzichtig bij de 
smalste zijkant van de toets er uit 
heffen en naar voren uitnemen. 
Naam naar wens beletteren en weer 
terugplaatsen.

Veiligheidsrichtlijnen
•	Installeer bij LAN-installaties 
netwerkcomponenten in een afge-
schermde ruimte om ongeoorloofde 
toegang en manipulatie te voor-
komen.
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•	Bewaar de QR-code op een veilige 
plaats voor ingebruikname. Om vei-
ligheidsredenen niet op het apparaat 
plakken.

Aanwijzingen:
•	Bij het installeren van de bel-
knoppen of de afdekking moet de 
installatiepositie boven/boven in acht 
worden genomen.
•	Als het apparaat volledig uit het 
systeem verwijderd moet worden, 
moet het verwijderd worden uit het 
IQ platform project voor de fabrieks-
reset.
•	Voor wandmontage moeten 
schroeven met een lengte van min-
stens 25 mm en een diameter van 
minstens 3 mm worden gebruikt. Er 
moet rekening worden gehouden 
met de structurele omstandigheden.
•	Voor apparaten met een vaste 
aansluiting moet een geschikte 
scheidingsinrichting worden voor-
zien. Deze kan geïntegreerd zijn in 
het apparaat of vereist zijn in de 
installatiehandleiding als onderdeel 
van de gebouwinstallatie. Een net-
stekker, een apparaatkoppeling, een 
scheidingsschakelaar, een stroom-
onderbreker of een gelijkwaardig 
middel zijn toegestaan als schei-
dingsinrichting.

8	Fabrieksreset
Reset toets drukken en gedurende 
minimaal 10 seconden ingedrukt 
houden, tot de STATUS-LED geel 
knippert. Binnen de 3-seconden-
knipperfase de toets loslaten en 
opnieuw indrukken. De fabrieksreset 
is afgesloten en de STATUS-LED 
brandt 2 seconden geel.

Schema
10 Aansluitschema met voeding via 
PoE-schakelaar.
11 Aansluitschema met voeding via 
netvoeding.

WLAN activeren (Ingebruikname)
Houd de onderste belknop op het 
deurstation 6 seconden ingedrukt. 
Het toetsenbord knippert ter beves-
tiging. Het WLAN is gedurende 
5 minuten geactiveerd.

Ingebruikname
Inbedrijfstelling op locatie met de 
Config App

Onderhoudsaanwijzingen
Reinig het deurstation alleen met 
een zachte doek die is bevochtigd 
met een milde zeepoplossing. 
Droog reinigen, agressieve reini-
gingsmiddelen en schuurmiddelen 
kunnen het oppervlak beschadigen. 
Gedetailleerde onderhoudsinstructies 
zijn te vinden in het downloadge-
deelte op www.siedle.com.

Technische gegevens
Gebruiksspanning: 48 V DC,  
PoE volgens 802.3af (PoE klasse 0)
Gebruiksstroom: max. 270 mA
Beschermingsklasse: IP 54
Omgevingstemperatuur: 
-20 °C tot +55 °C
Afmetingen (mm) B x H x D: 
110 x 226 x 37,5

Vereenvoudigde EU conformi-
teitsverklaring
De fabrikant: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adres: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
verklaart, dat het product:
Type:
IQ Door
de basisvereisten van de hierna vol-
gende EG – richtlijnen vervult:
Richtlijn voor draadloze installatie 
2014/53/EG
De volledige tekst van de EU con-
formiteitsverklaring is onder het vol-
gende internetadres beschikbaar:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LED weergaven

Voorzijde

LED  knippert groen
(Startuitvoering)

0,5s 0,5s enz.

LED  uit
(Gebruikstoestand/Microfoon uit)

LED  aan
(Gebruikstoestand/Microfoon actief)

LED  knippert kort groen
(Wachten op koppeling)

50ms 1,5s 50ms 1,5s enz.

LED  / LED  knippert afwisselend 
groen
(Update uitvoeren)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s enz.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s enz.

LED  / LED  knipperen synchroon 
groen
(Fout)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s enz.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s enz.

Achterzijde

STATUS-LED knippert groen
(Startuitvoering)

0,5s 0,5s enz.

STATUS LED knippert geel
(Fabrieksreset)

0,25s 0,25s 2s

STATUSLED knippert cyclisch rood 1x
(Fout - Geen link)

70ms 2,5s enz.

STATUSLED knippert cyclisch rood 2x
(Fout - Geen IP-adres)

70ms 0,7s 70ms 2,5s enz.

STATUSLED knippert cyclisch rood 3x
(Fout - Serververbinding onderbroken)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s enz.

STATUSLED knippert cyclisch rood 4x
(Fout - Geen aanmelding bij de server)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s enz.

STATUS LED brandt rood
(Fout - Andere fouten)
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Anvendelse
IQ Door - Videodørstation til over-
flademontering med 1–3 eller med 
4 eller 6 opkaldsknapper til Siedle 
IQ-systemet.
Præstationsfunktioner:
Lyd
• Højttaler, justerbar stemmevo-
lumen
• Elektretmikrofon med lang levetid
• Lydkodek: G.722
Video
• Billedsensor: CMOS-sensor 1/2,7" 
1920 x 1080 pixel
• Vandret/vertikal dækningsvinkel: 
ca. 140°/70°
• Billedformat: 16:9
• Videokodek: MJPEG
• Bredt dynamisk område (WDR)
• Automatisk skift mellem dag og 
nat (True Day/Night)
• Integreret infrarød belysning
Tilslutningsmuligheder
• LAN-grænseflade: RJ-45, 
10/100 Mbits
• WLAN-grænseflade: 2,4 GHz 
(Wi-Fi 4 / IEEE 802.11n)
Betjening
• LED-statusvisning for opkaldsop-
sætning
• Navneskiltbelysning af opkalds-
knapperne
Installation og hus
• Kabinet af metal
• Navneskilte kan skiftes på fronten

IQ-platform
Udvidet udvalg af funktioner med 
internetforbindelse
• System- og projektstyring
• Automatiske sikkerhedsopdate-
ringer (hvis påkrævet)
• Funktionsopdateringer (om nød-
vendigt eller efter anmodning)
• Fjernvedligeholdelse og service-
funktioner
•	Skriftservice

Dansk

Elektrisk spænding

Indbygning og montering af samt 
servicearbejde på elektrisk materiel 
må kun foretages af en aut. elinstal-
latør.

Ved videoanlæg er det vigtigt, at  
følgende monteringssituationer 
undgås:
•	direkte modlys
•	direkte sollys
•	meget lys baggrund
•	kraftigt reflekterende mure på 
modsat side af kameraet
•	belysningsmoduler eller direkte 
lyskilder

Leveringsomfang IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Vægmonteringsplade
•	3 x Navneskilt øverst bredt
•	Siedle-sikkerhedsnøgle
•	Patchkabel
•	Denne produktinformation

Leveringsomfang IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Vægmonteringsplade
•	6 x Smal navneskilt-top
•	Siedle-sikkerhedsnøgle
•	Patchkabel
•	Denne produktinformation

Tilbehør
•	Smal dæksel
•	Bredt dæksel

Til download
For information om WLAN-
forbindelsen, se venligst dokumentet 
"Information om WLAN-brug"

Klemmekonfiguration

LAN Netværk

48 V DC, 
GND

Forsyningsspænding

Tö, Tö Relækontakt døråbner

Montage
Det medfølgende RJ45-stik forbindes 
med koblingsmodulet, der er instal-
leret på stedet.
1	Anbefalet monteringshøjde 
ca. 1,60 m op til midten af kame-
raet. Bemærk: Kablet indføres for 
neden i grundpladen!
2	Skru forsiden af huset af. Det gør 
du ved at løsne Siedle-skruen på 
husets forside. Åbn fronten af huset 
fremad.
3	Fastgør bundpladen med 4 skruer. 
Bemærk installationspositionen for 
top/top.
4	Tilslut RJ45-stikket og installati-
onskablet til printkortet i frontpa-
nelet.
5	Hægt forsiden af huset på bunden 
af bundpladen, og luk. Spænd 
skruen på toppen af huset.
6	Løsn forsigtigt dækslet på den 
smalle side med en flad skrue-
trækker, drej den flade skruetrækker, 
og fjern dækslet fremad.

Skriftservice
7	Løft forsigtigt opkaldstrykket op 
på trykknappens smalle side med 
en kærvskruetrækker, og tag den 
ud fortil. Påfør navn efter ønske, og 
genmonter.

Sikkerhedsanvisninger
•	Ved LAN-installationer skal net-
værkskomponenterne installeres i 
et beskyttet område for at forhindre 
uautoriseret adgang og manipu-
lation.
•	Opbevar QR-koden på et sikkert 
sted til idriftsættelse. Af sikkerheds-
mæssige årsager må du ikke sætte 
den på enheden.

Bemærk:
•	Når du installerer opkaldsknap-
perne eller dækslet, skal installati-
onspositionen top/top overholdes.
•	Hvis enheden skal fjernes helt fra 
systemet, skal enheden slettes fra 
IQ-platformsprojektet før fabriksnul-
stillingen.
•	Til vægmontering skal der bruges 
skruer med en længde på mindst 
25 mm og en diameter på 3 mm. 
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Der skal tages hensyn til de struktu-
relle forhold.
•	Der skal være en passende fra-
koblingsanordning til enheder med 
en fast forbindelse. Den kan være 
integreret i apparatet eller kræves i 
installationsvejledningen som en del 
af bygningsinstallationen. Et netstik, 
en apparatkobling, en afbryder, en 
strømafbryder eller et tilsvarende 
middel er tilladt som frakoblingsan-
ordning.

8	Fabriksreset
Tryk på reset-knappen, og hold den 
inde i mindst 10 sekunder, indtil 
STATUS-LED’en blinker gult. Slip 
knappen inden for de 3 sekunder, 
hvor LED’en blinker, og tryk så på 
den igen. Fabriksreset er afsluttet, 
og STATUS-LED’en lyser gult i 
2 sekunder.

Strømskema
10 Forbindelsesdiagram med strøm-
forsyning via PoE-switch.
11 Ledningsdiagram med strømfor-
syning via netværksenhed.

Aktivér WLAN (Ibrugtagning)
Tryk på den nederste opkaldsknap 
på dørstationen og hold den nede 
i 6 sekunder. Tastaturet blinker for 
at bekræfte. WLAN er aktiveret i 
5 minutter.

Ibrugtagning
Ibrugtagning på stedet med Config-
appen

Vedligeholdelse
Rengør kun dørstationen med en 
blød klud, der er fugtet med en 
mild sæbeopløsning. Tør rengø-
ring, aggressive rengøringsmidler 
og slibende rengøringsmidler kan 
beskadige overfladen. Detaljerede 
plejeanvisninger kan findes i down-
loadområdet på www.siedle.com.

Tekniske specifikationer
Driftsspænding: 48 V DC,  
PoE i henhold til 802.3af  
(PoE-klasse 0)
Driftsstrøm: maks. 270 mA
Kapslingsklasse: IP 54
Omgivelsestemperatur: 
–20 °C til +55 °C
Mål (mm) b x h x d: 
110 x 226 x 37,5

Forenklet 
EU-overensstemmelseserklæring
Producenten: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adresse: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
erklærer, at produktet:
Type:
IQ Door
opfylder de principielle krav, der 
er angivet i de efterfølgende EU - 
direktiver:
Direktiv om radio- og teleterminal-
udstyr 2014/53/EU
Den fuldstændige tekst fra 
EU-overensstemmelseserklæringen 
findes under følgende internet-
adresse:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LED-indikatorer

Forside

LED  blinker grønt
(Startprocedure)

0,5s 0,5s osv.

LED  slukket
(Driftstilstand/Mikrofon slukket)

LED  Til
(Driftstilstand/Mikrofonen er aktiv)

LED  blinker kortvarigt grønt
(Venter på parring)

50ms 1,5s 50ms 1,5s osv.

LED  / LED  blinker grønt skiftevis
(Opdateringsprocedure)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.

LED  / LED  blinker grønt synkront
(Fejl)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.

bagside

STATUS-LED blinker grønt
(Startprocedure)

0,5s 0,5s osv.

STATUS LED blinker gult
(Fabriksreset)

0,25s 0,25s 2s

STATUSLED blinker cyklisk rødt 1x
(Fejl - Intet link)

70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinker cyklisk rødt 2x
(Fejl - Ingen IP-adresse)

70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinker cyklisk rødt 3x
(Fejl - Serverforbindelse afbrudt)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinker cyklisk rødt 4x
(Fejl - Intet login til serveren)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUS LED lyser rødt
(Fejl - Andre fejl)
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Användning
IQ Door - Videodörrstation för utan-
påliggande montage med 1–3 eller 
med 4 eller 6 anropsknappar för 
Siedles IQ-system.
Prestandaegenskaper:
Ljud
• Högtalare, justerbar röstvolym
• Elektretmikrofon med lång livs-
längd
• Ljudkodek: G.722
Video
• Bildsensor: CMOS-sensor 1/2,7" 
1920 x 1080 pixlar
• Horisontell/vertikal täckningsvinkel: 
ca 140°/70°
• Bildformat: 16:9
• Videokodek: MJPEG
• Brett dynamiskt omfång (WDR)
• Automatisk växling mellan dag och 
natt (True Day/Night)
• Integrerad infraröd belysning
Anslutningsmöjligheter
• LAN-gränssnitt: RJ-45, 
10/100 Mbit/s
• WLAN-gränssnitt: 2,4 GHz (Wi-Fi 4 
/ IEEE 802.11n)
Användning
• LED-statusdisplay för samtalsupp-
sättning
• Belysning av anropsknapparna på 
namnskylten
Installation och hölje
• Hölje av metall
• Namnskyltarna kan bytas ut på 
framsidan

IQ-plattform
Utökat antal funktioner med interne-
tanslutning
• System- och projekthantering
• Automatiska säkerhetsuppdate-
ringar (vid behov)
• Funktionsuppdateringar (vid behov 
eller på begäran)
• Fjärrunderhåll och servicefunk-
tioner
•	Textservice

Svenska

Elektrisk spänning

Installation, montering och servicear-
beten på elektriska apparater får 
utföras endast av behörig eltekniker.

Vid videoanläggningar måste ovill-
korligen följande monteringssitua-
tioner undvikas:
•	Direkt motljus
•	Direkt solsken
•	Bildbakgrund med stor ljusstyrka
•	Starkt reflekterande väggar som 
befinner sig mittemot kameran
•	Lampor resp. direkta ljuskällor

Leveransomfång IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Väggmonteringsplatta
•	3 x Namnbricka topp bred
•	Siedle säkerhetsnyckel
•	Patchkabel
•	Denna produktinformation

Leveransomfång IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Väggmonteringsplatta
•	6 x Smal topp för namnbricka
•	Siedle säkerhetsnyckel
•	Patchkabel
•	Denna produktinformation

Tillbehör
•	Smal lock
•	Brett lock

Till nedladdningen
För information om WLAN-anslut
ningen, se dokumentet "Information 
om WLAN-användning"

Klämtilldelning

LAN Nätverk

48 V DC, 
GND

Försörjningsspänning

Tö, Tö Reläkontakt dörröppnare

Montage
Förbind det bifogade RJ45-
anslutningsdonet med kundens 
redan installerade kopplingsmodul.
1	Rekommenderad monteringshöjd 
ca 1,60 m till mitten på kameran. 
Observera: Kabeln förs in i den 
undre delen av bottenplattan!
2	Skruva loss husets framsida. För 
att göra detta, lossa Siedle-skruven 
på husets framsida. Öppna husets 
framsida framåt.
3	Fäst bottenplattan med 4 skruvar. 
Notera monteringsläget för topp/
topp.
4	Anslut RJ45-kontakten och instal-
lationskabeln till kretskortet i front-
panelen.
5	Haka fast husets framsida på bot-
tenplattans undersida och stäng.  
Dra åt skruven på husets ovansida.
6	Lossa försiktigt locket på den 
smala sidan med en platt skruv-
mejsel, vrid den platta skruvmejseln 
och ta bort locket framåt.

Påskrift
7	Lyft ut anropsknappen försiktigt 
vid dess smala sida med en vanlig 
skruvmejsel och ta ut den framåt. 
Skriv namnet korrekt och sätt in 
igen.

Säkerhetshänvisningar
•	Vid LAN-installationer ska nät-
verkskomponenterna installeras i ett 
skyddat område för att förhindra 
obehörig åtkomst och manipulation.
•	Förvara QR-koden på en säker 
plats för idrifttagning. Av säkerhets-
skäl får den inte fästas på enheten.

Hänvisningar:
•	Vid montering av anropsknap-
parna eller locket måste monterings-
läget top/top följas.
•	Om enheten ska tas bort helt från 
systemet måste enheten raderas från 
IQ-plattformsprojektet före fabrikså-
terställningen.
•	Vid väggmontering måste skruvar 
med en längd på minst 25 mm 
och en diameter på minst 3 mm 
användas. Hänsyn måste tas till de 
strukturella förhållandena.
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•	Apparater med fast anslutning 
måste förses med en lämplig från-
skiljningsanordning. Detta kan vara 
integrerat i apparaten eller krävas i 
installationsanvisningarna som en 
del av byggnadsinstallationen.  
En nätkontakt, en apparatanslut-
ning, en frånskiljare, en kretsbrytare 
eller motsvarande är tillåtna som 
frånskiljare.

8	Återställning till fabriksinställ-
ningarna
Tryck på återställningsknappen 
och håll den intryckt under minst 
10 sekunder, tills STATUS-LED blinkar 
gult. Släpp lös knappen under 
3-sekunds-blinkfasen och tryck igen. 
Fabriksåterställningen är avslutad 
och STATUS-LED lyser gult under 
2 sekunder.

Kopplingsplan
10 Anslutningsschema med ström-
försörjning via PoE-switch.
11 Kopplingsschema med strömför-
sörjning via nätaggregat.

Aktivera WLAN (Idrifttagning)
Håll den nedersta anropsknappen på 
dörrstationen intryckt i 6 sekunder. 
Knappsatsen blinkar för att bekräfta. 
WLAN är aktiverat i 5 minuter.

Idrifttagning
Driftsättning på plats med Config 
App

Skötselanvisningar
Rengör dörrstationen endast med 
en mjuk trasa fuktad med en mild 
tvållösning. Kemtvätt, aggressiva 
rengöringsmedel och slipande 
rengöringsmedel kan skada ytan. 
Detaljerade skötselanvisningar finns i 
nedladdningsområdet på  
www.siedle.com.

Tekniska data
Driftsspänning: 48 V DC,  
PoE till 802.3af (PoE-klass 0)
Driftsström: max. 270 mA
Skyddstyp: IP 54
Omgivningstemperatur: 
–20 °C till +55 °C
Mått (mm) B x H x D: 
110 x 226 x 37,5

Förenklad 
EU-konformitetsförklaring
Tillverkaren: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adress: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
förklarar, att denna produkt:
Typ:
IQ Door
uppfyller de grundläggande kraven i 
följande EU-direktiv:
Direktivet om radioutrustning 
2014/53/EU
Den fullständiga texten till 
EU-konformitetsförklaringen åter-
finns under följande Internet-adress:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LED-indikeringar

Framsida

LED  blinkar grönt
(Startförlopp)

0,5s 0,5s osv.

LED  från
(Drifttillstånd/Mikrofonen avstängd)

LED  till
(Drifttillstånd/Mikrofonen är aktiv)

LED  blinkar grönt en kort stund
(Väntar på parning)

50ms 1,5s 50ms 1,5s osv.

LED  / LED  blinkar grönt växelvis
(Uppdatering)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.

LED  / LED  blinkar grönt synkront
(Fel)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s osv.

Baksida

STATUS-LED blinkar grönt
(Startförlopp)

0,5s 0,5s osv.

STATUS LED blinkar gult
(Återställning till fabriksinställningarna)

0,25s 0,25s 2s

STATUSLED blinkar cykliskt rött 1x
(Fel - Ingen länk)

70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinkar cykliskt rött 2x
(Fel - Ingen IP-adress)

70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinkar cykliskt rött 3x
(Fel - Serveranslutningen avbruten)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUSLED blinkar cykliskt rött 4x
(Fel - Ingen inloggning till servern)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s osv.

STATUS LED lyser rött
(Fel - Övriga fel)
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Aplicación
IQ Door - Estación de puerta de 
vídeo para montaje en superficie con 
1–3 o con 4 ó 6 pulsadores de lla-
mada para el sistema IQ de Siedle.
Características de rendimiento:
Audio
• Altavoz, volumen de voz ajustable
• Micrófono electret de larga dura-
ción
• Códec de audio: G.722
vídeo
• Sensor de imagen: sensor CMOS 
1/2,7" 1920 x 1080 píxeles
• Ángulo de cobertura horizontal/
vertical: aprox. 140°/70
• Formato de imagen: 16:9
• Códec de vídeo: MJPEG
• Amplio rango dinámico (WDR)
• Conmutación automática día/
noche (True Day/Night)
• Iluminación por infrarrojos inte-
grada
Conectividad
• Interfaz LAN: RJ-45, 10/100 Mbits
• Interfaz WLAN: 2,4 GHz (Wi-Fi 4 / 
IEEE 802.11n)
Funcionamiento
• Indicador LED de estado para esta-
blecimiento de llamada
• Iluminación de la placa de caracte-
rísticas de los botones de llamada
Instalación y carcasa
• Carcasa metálica
• Placas de identificación intercam-
biables en la parte frontal

Plataforma IQ
Funciones ampliadas con conexión 
a Internet
• Gestión de sistemas y proyectos
• Actualizaciones de seguridad auto-
máticas (en caso necesario)
• Actualizaciones de funciones (en 
caso necesario o previa solicitud)
• Funciones de mantenimiento y 
servicio a distancia
•	Servicio de rotulación

Español

Tensión eléctrica

La integración, montaje y los tra-
bajos de servicio en aparatos eléc-
tricos deben ser realizados exclusiva-
mente por electricistas 
especializados.

En instalaciones de vídeo, es absolu-
tamente imprescindible evitar las 
siguientes situaciones de montaje:
•	Contraluz directa
•	Radiación solar directa
•	Fondo de imagen con gran lumi-
nosidad
•	Paredes muy reflectantes en el 
lado opuesto de la cámara
•	Lámparas o fuentes de luz directas

Alcance de suministro IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Placa de montaje de pared
•	3 x Placa de identificación superior 
ancha
•	Llave de seguridad Siedle
•	Cable de conexión
•	Esta información de producto

Alcance de suministro IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Placa de montaje de pared
•	6 x Gafete estrecho
•	Llave de seguridad Siedle
•	Cable de conexión
•	Esta información de producto

Accesorios
•	Cubierta estrecha
•	Cubierta ancha

Para descargar
Para más información sobre la 
conexión WLAN, consulte el docu-
mento "Información sobre el uso de 
WLAN".

Funciones de los bornes

LAN Red

48 V DC, 
GND

Tensión de alimentación

Tö, Tö Contacto de relé de 
abrepuertas

Montaje
Conectar el conector RJ45 sumi-
nistrado con el módulo de acopla-
miento instalado por el cliente.
1	Altura de montaje recomendada 
aprox. 1,60 m hasta el centro de la 
cámara. Por favor, tener presente lo 
siguiente: ¡Introducir el cable en la 
zona inferior de la placa base!
2	Desatornille la parte delantera de 
la carcasa. Para ello, afloje el tornillo 
Siedle de la parte delantera de la 
carcasa. Abra la parte delantera de 
la carcasa hacia delante.
3	Fije la placa base con 4 tornillos. 
Tenga en cuenta la posición de insta-
lación superior/parte superior.
4	Conecte el conector RJ45 y el 
cable de instalación a la placa del 
panel frontal.
5	Enganche la parte delantera de 
la carcasa en la parte inferior de 
la placa base y ciérrela. Apriete el 
tornillo de la parte superior de la 
carcasa.
6	Afloje con cuidado la tapa del 
lado estrecho con un destornillador 
plano, gire el destornillador plano y 
retire la tapa hacia delante.

Identificación
7	Apalancar la tecla de llamada con 
un destornillador de hoja plana con 
cuidado por el lado estrecho de 
la tecla y extraerla hacia delante. 
Rotular el nombre según necesi-
dades y colocar de nuevo la tecla.

Notas de seguridad
•	En las instalaciones LAN, instale los 
componentes de la red en una zona 
protegida para evitar el acceso y la 
manipulación no autorizados.
•	Guarde el código QR en un lugar 
seguro para la puesta en servicio. Por 
motivos de seguridad, no lo pegue 
en el aparato.
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Notas:
•	Al instalar los pulsadores de lla-
mada o la tapa, debe respetarse 
la posición de instalación superior/
superior.
•	Si el dispositivo se va a eliminar 
por completo del sistema, el dispo-
sitivo debe borrarse del proyecto de 
la plataforma IQ antes del restableci-
miento de fábrica.
•	Para el montaje en la pared deben 
utilizarse tornillos de al menos 
25 mm de longitud y 3 mm de diá-
metro. Deben tenerse en cuenta las 
condiciones estructurales.
•	Los aparatos con conexión fija 
deben disponer de un dispositivo de 
desconexión adecuado. Éste puede 
estar integrado en el aparato o 
exigirse en las instrucciones de insta-
lación como parte de la instalación 
del edificio. Como dispositivo de 
desconexión se admite un enchufe 
de red, un acoplador de aparatos, 
un interruptor de desconexión, un 
disyuntor o un medio equivalente.

8	Reset de fábrica
Pulsar tecla de reinicio y mantenerla  
pulsada durante al menos 10 
segundos hasta que el LED de 
ESTADO parpadee en amarillo. 
Dentro de la fase intermitente de 3 
segundos, soltar la tecla y volver a 
pulsarla. El reinicio a los valores de 
fábrica queda completado y el LED 
de ESTADO se ilumina en amarillo 
durante 2 segundos.

Esquema eléctrico
10 Esquema de conexión con ali-
mentación a través de interruptor 
PoE.
11 Esquema eléctrico con alimenta-
ción a través de la red eléctrica.

Activar WLAN  
(Puesta en servicio)
Mantenga pulsada la tecla de 
llamada más baja de la estación 
de puerta durante 6 segundos. El 
teclado parpadea para confirmar. La 
WLAN se activa durante 5 minutos.

Puesta en servicio
Puesta en servicio in situ con la apli-
cación Config

Indicaciones de conservación
Limpie la estación de puerta única-
mente con un paño suave hume-
decido con una solución jabonosa 
suave. La limpieza en seco, los 
productos de limpieza agresivos y los 
limpiadores abrasivos pueden dañar 
la superficie. Encontrará instruc-
ciones detalladas para el cuidado en 
la zona de descargas de  
www.siedle.com.

Características técnicas
Tensión de servicio: 48 V DC,  
PoE según 802.3af (clase PoE 0)
Intensidad de empleo: máx. 270 mA
Grado de protección: IP 54
Temperatura ambiente: 
–20 °C hasta +55 °C
Dimensiones (mm) An x Al x Pr: 
110 x 226 x 37,5

Declaración de conformidad CU 
simplificada
El fabricante: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Dirección: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
declara que el producto:
Tipo:
IQ Door
cumple los requisitos básicos de las 
directivas CE que se citan a conti-
nuación:
Directiva sobre equipos de radio 
2014/53/CE
El texto completo de la declaración 
de conformidad CE puede consul-
tarse en la dirección de Internet 
siguiente:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 LEDs indicadores

Parte anterior

LED  destella en verde
(Operación de arranque)

0,5s 0,5s etc.

LED  apagado
(Estado de servicio/Micrófono apagado)

LED  ON
(Estado de servicio/Micrófono activo)

LED  parpadea brevemente en verde
(A la espera del emparejamiento)

50ms 1,5s 50ms 1,5s etc.

LED  / LED  parpadean alternativa-
mente en verde
(Actualización)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

LED  / LED  parpadean en verde  
sincronizadamente
(Error)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s etc.

Parte posterior

STATUS LED parpadea en verde
(Operación de arranque)

0,5s 0,5s etc.

STATUS LED parpadea en amarillo
(Reset de fábrica)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED parpadea de forma cíclica  
en rojo 1x
(Error - Sin enlace)

70ms 2,5s etc.

STATUS LED parpadea de forma cíclica  
en rojo 2x
(Error - Sin dirección IP)

70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED parpadea de forma cíclica  
en rojo 3x
(Error - Conexión al servidor interrumpida)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED parpadea de forma cíclica  
en rojo 4x
(Error - No se puede iniciar sesión en el 
servidor)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s etc.

STATUS LED se ilumina en rojo
(Error - Otros errores)
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Zastosowanie
IQ Door - stacja zewnętrzna wideo 
do montażu natynkowego z 1–3 lub 
z 4 lub 6 przyciskami wywołania dla 
systemu Siedle IQ.
Właściwości użytkowe:
Audio
• Głośnik, regulowana głośność 
głosu
• Mikrofon elektretowy o długiej 
żywotności
• Kodek audio: G.722
wideo
• Czujnik obrazu: czujnik CMOS 
1/2,7" 1920 x 1080 pikseli
• Poziomy/pionowy kąt pokrycia: 
około 140°/70°
• Format obrazu: 16:9
• Kodek wideo: MJPEG
• Szeroki zakres dynamiki (WDR)
• Automatyczne przełączanie dzień/
noc (True Day/Night)
• Zintegrowane oświetlenie na pod-
czerwień
Łączność
• Interfejs LAN: RJ-45, 10/100 Mbits
• Interfejs WLAN: 2,4 GHz (Wi-Fi 4 / 
IEEE 802.11n)
Działanie
• Wskaźnik stanu LED dla nawiązy-
wania połączenia
• Podświetlenie przycisków wywo-
łania na tabliczce znamionowej
Instalacja i obudowa
• Metalowa obudowa
• Tabliczki znamionowe można 
zmieniać z przodu

Platforma IQ
Rozszerzony zakres funkcji dzięki 
połączeniu z Internetem
• Zarządzanie systemem i projektem
• Automatyczne aktualizacje zabez-
pieczeń (w razie potrzeby)
• Aktualizacje funkcji (w razie 
potrzeby lub na żądanie)
• Zdalna konserwacja i funkcje ser-
wisowe
•	Usługi w zakresie liternictwa

Polski

Napięcie elektryczne

Wbudowanie, montaż i prace serwi-
sowe na urządzeniach elektrycznych 
może wykonywać jedynie upraw-
niony elektryk.

W przypadku instalacji wideo należy 
unikać następujących sytuacji:
•	bezpośrednio padające światło
•	bezpośrednie nasłonecznienie
•	tło obrazu o bardzo dużej jasności
•	silnie odbijające ściany po prze-
ciwnej stronie kamery
•	lampy lub bezpośrednie źródła 
światła

Zakres dostawy IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Płyta montażu ściennego
•	3 x Szeroki identyfikator imienny
•	Klucz bezpieczeństwa Siedle
•	Kabel krosowy
•	Niniejsza informacja o produkcie

Zakres dostawy IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Płyta montażu ściennego
•	6 x Wąska nakładka na identyfi-
kator
•	Klucz bezpieczeństwa Siedle
•	Kabel krosowy
•	Niniejsza informacja o produkcie

Osprzęt
•	Wąska osłona
•	Szeroka osłona

Do pobrania
Informacje na temat połączenia 
z siecią WLAN można znaleźć w 
dokumencie "Informacje na temat 
korzystania z sieci WLAN".

Podłączenie zacisków

LAN Sieć

48 V DC, 
GND

Napięcie zasilania

Tö, Tö Otwieranie drzwi za 
pomocą styku przekaźni-
kowego

Montaż
Dołączony łącznik wtykowy RJ45 
należy połączyć z zainstalowanym 
w miejscu montażu modułem łącze-
niowym.
1	Zalecana wysokość montażu 
ok. 1,60 m od środka kamery. Należy 
uwzględnić następujące punkty: 
Kabel jest wprowadzany w dolnym 
obszarze płyty podstawowej!
2	Odkręcić przednią część obudowy. 
W tym celu należy poluzować śrubę 
Siedle z przodu obudowy. Otwórz 
przednią część obudowy do przodu.
3	Przymocuj płytę podstawy za 
pomocą 4 śrub. Należy zwrócić 
uwagę na górną/górną pozycję 
montażową.
4	Podłącz złącze wtykowe RJ45 i 
kabel instalacyjny do płytki druko-
wanej na panelu przednim.
5	Zawieś przednią część obudowy 
na dolnej części płyty bazowej i 
zamknij. Dokręć śrubę na górze 
obudowy.
6	Ostrożnie poluzuj pokrywę po 
wąskiej stronie za pomocą płaskiego 
śrubokręta, obróć płaski śrubokręt i 
zdejmij pokrywę do przodu.

Napisy
7	Ostrożnie podważyć płaskim 
wkrętakiem przycisk wywołania na 
węższym boku i wyjąć w kierunku 
do przodu. Wpisać odpowiednie 
nazwisko i ponownie założyć.

Wskazówki dotyczące bezpie-
czeństwa
•	W przypadku instalacji LAN należy 
zainstalować komponenty sieciowe 
w chronionym obszarze, aby zapo-
biec nieautoryzowanemu dostępowi 
i manipulacjom.
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•	Kod QR należy przechowywać 
w bezpiecznym miejscu na czas 
uruchomienia. Ze względów bezpie-
czeństwa nie należy umieszczać go 
na urządzeniu.

Wskazówki:
•	Podczas instalacji przycisków 
wywołania lub pokrywy należy 
przestrzegać górnej/górnej pozycji 
instalacji.
•	Jeśli urządzenie ma zostać całko-
wicie usunięte z systemu, należy 
je usunąć z projektu platformy IQ 
przed przywróceniem ustawień 
fabrycznych.
•	Do montażu na ścianie należy użyć 
śrub o długości co najmniej 25 mm 
i średnicy 3 mm. Należy wziąć pod 
uwagę warunki konstrukcyjne.
•	W przypadku urządzeń z podłą-
czeniem stałym należy zapewnić 
odpowiednie urządzenie odłącza-
jące. Może być ono zintegrowane 
z urządzeniem lub wymagane w 
instrukcji instalacji jako część insta-
lacji budynku. Jako urządzenie odłą-
czające dopuszcza się wtyczkę sie-
ciową, złącze urządzenia, odłącznik, 
wyłącznik automatyczny lub równo-
ważne środki.

8	Przywracanie ustawień 
fabrycznych
Nacisnąć przycisk Reset i przytrzymać 
przez co najmniej 10 sekund, aż 
dioda LED STATUSU będzie migać na 
żółto. W ciągu 3-sekundowej fazy 
migania puścić przycisk i nacisnąć 
ponownie. Reset fabryczny jest 
zakończony i dioda LED STATUSU 
zapala się na 2 sekundy na żółto.

Schemat połączeń
10 Schemat połączeń z zasilaniem 
przez przełącznik PoE.
11 Schemat połączeń z zasilaniem 
przez jednostkę sieciową.

Aktywacja sieci WLAN 
(Uruchomienie)
Naciśnij i przytrzymaj przez 6 sekund 
najniższy przycisk wywołania na 
stacji bramowej. Klawiatura zacznie 
migać w celu potwierdzenia. Sieć 
WLAN zostanie aktywowana na 
5 minut.

Uruchomienie
Uruchomienie na miejscu za pomocą 
aplikacji Config

Wskazówki na temat pielęgnacji
Stację bramową należy czyścić 
wyłącznie miękką szmatką zwil-
żoną łagodnym roztworem mydła. 
Czyszczenie na sucho, agresywne 
środki czyszczące i ścierne środki 
czyszczące mogą uszkodzić 
powierzchnię. Szczegółowe 
instrukcje dotyczące pielęgnacji 
można znaleźć w obszarze pobie-
rania na stronie www.siedle.com.

Dane techniczne
napięcie robocze: 48 V DC,  
PoE wg 802.3af (Klasa PoE 0)
prąd roboczy: maks. 270 mA
stopień ochrony: IP 54
temperatura otoczenia: 
–20 °C do +55 °C
wymiary (mm) szer. x wys. x gł.: 
110 x 226 x 37,5

Uproszczona deklaracja zgod-
ności WE
Producent: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Adres: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
oświadcza, że produkt:
typ:
IQ Door
spełnia podstawowe wymagania 
następującej dyrektywy WE:
dyrektywa 2014/53/UE w sprawie 
urządzeń radiowych i końcowych 
urządzeń telekomunikacyjnych
Deklarację zgodności UE w pełnym 
brzmieniu zamieszczono w inter-
necie pod adresem:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 Wskaźniki diodowe (LED)

Strona przednia

LED  pulsuje w kolorze zielonym
(Proces uruchomienia)

0,5s 0,5s itd.

LED  wył.
(Tryb pracy/Mikrofon wyłączony)

LED  do
(Tryb pracy/Aktywny mikrofon)

LED  miga krótko na zielono
(Oczekiwanie na parowanie)

50ms 1,5s 50ms 1,5s itd.

LED  / LED  migają naprzemiennie  
na zielono
(Proces aktualizacji)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s itd.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s itd.

LED  / LED  miga synchronicznie  
na zielono
(Błąd)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s itd.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s itd.

Tylna strona

STATUS LED miga na zielono
(Proces uruchomienia)

0,5s 0,5s itd.

STATUS LED miga na żółto
(Przywracanie ustawień fabrycznych)

0,25s 0,25s 2s

STATUS LED miga cyklicznie na  
czerwono 1x
(Błąd - Brak łącza)

70ms 2,5s itd.

STATUS LED miga cyklicznie na  
czerwono 2x
(Błąd - Brak adresu IP)

70ms 0,7s 70ms 2,5s itd.

STATUS LED miga cyklicznie na  
czerwono 3x
(Błąd - Połączenie z serwerem przerwane)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s itd.

STATUS LED miga cyklicznie na  
czerwono 4x
(Błąd - Brak możliwości zalogowania się 
do serwera)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s itd.

STATUS LED świeci na czerwono
(Błąd - Inne błędy)
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Область применения
IQ Door - видеодомофон для 
поверхностного монтажа с 1–3 
или с 4 или 6 кнопками вызова 
для системы Siedle IQ.
Характеристики:
Аудио
• Громкоговоритель, регулиру-
емая громкость голоса
• Электретный микрофон с дли-
тельным сроком службы
• Аудиокодек: G.722
видео
• Датчик изображения: КМОП-
матрица 1/2,7" 1920 x 1080 
пикселей
• Угол охвата по горизонтали/вер-
тикали: около 140°/70°
• Формат изображения: 16:9
• Видеокодек: MJPEG
• Широкий динамический диа-
пазон (WDR)
• Автоматическое переключение 
день/ночь (True Day/Night)
• Встроенная инфракрасная под-
светка
Возможности подключения
• Интерфейс LAN: RJ-45, 
10/100 Мбит/с
• Интерфейс WLAN: 2,4 ГГц 
(Wi-Fi 4 / IEEE 802.11n)
Работа
• Светодиодный индикатор состо-
яния для установки вызова
• Подсветка кнопок вызова на 
шильдике
Установка и корпус
• Металлический корпус
• Именные таблички можно 
менять на передней панели

IQ-платформа
Расширенный набор функций с 
подключением к Интернету
• Управление системой и про-
ектом
• Автоматическое обновление 
системы безопасности (при необ-
ходимости)
• Обновление функций (при необ-
ходимости или по запросу)
• Функции удаленного обслужи-
вания и сервиса
•	Услуга нанесения надписей

Русский

Электрическое напряжение

Встраивание, монтаж и обслужи-
вание электроприборов разреша-
ется выполнять только квалифи-
цированным электрикам.

Следующих ситуаций при мон-
таже видеосистем необходимо 
избегать:
•	прямой свет, падающий с про-
тивоположной стороны
•	прямые солнечные лучи
•	фон с большой яркостью
•	интенсивно отражающие стены 
на противоположной от камеры 
стороне
•	светильники и источники пря-
мого света

Объем поставки IQDS-0
•	IQDS-0 IQ Door
•	Плита настенного монтажа
•	3 x Широкий верхний бейдж с 
именем
•	Ключ безопасности Siedle
•	Коммутационный кабель
•	Данная информация о продукте

Объем поставки IQDM-0
•	IQDM-0 IQ Door
•	Плита настенного монтажа
•	6 x Узкий верх бейджа с именем
•	Ключ безопасности Siedle
•	Коммутационный кабель
•	Данная информация о продукте

Принадлежности
•	Узкая крышка
•	Широкая крышка

Скачать
Информацию о подключении 
к WLAN см. в документе 
«Информация об использовании 
WLAN«.

Разводка клемм

LAN Сеть

48 V DC, 
GND

Питающее напряжение

Tö, Tö Релейный контакт 
устройства отпирания 
двери

Монтаж
Присоединить входящий в объем 
поставки прилагаемый соедини-
тель RJ45 к установленному заказ-
чиком модулю сопряжения.
1	Рекомендуемая высота мон-
тажа: ок. 1,60 м до центра 
камеры. Учтите: кабель вводится 
в нижней части опорной платы!
2	Открутите переднюю часть 
корпуса. Для этого ослабьте винт 
Siedle на передней части корпуса. 
Откройте переднюю часть корпуса 
вперед.
3	Закрепите опорную плиту 4 
винтами. Обратите внимание 
на положение установки сверху/
сверху.
4	Подключите разъем RJ45 и мон-
тажный кабель к печатной плате 
на передней панели.
5	Зацепите переднюю часть кор-
пуса за нижнюю часть опорной 
плиты и закройте. Затяните винт в 
верхней части корпуса.
6	Осторожно ослабьте крышку 
с узкой стороны с помощью 
плоской отвертки, поверните пло-
скую отвертку и снимите крышку 
вперед.

Надписи
7	Кнопку вызова осторожно заце-
пить отверткой за узкую сторону 
и вынуть на себя. При необходи-
мости, написать фамилию и уста-
новить на место.
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Указания по технике безопас-
ности
•	При установке локальных сетей 
устанавливайте сетевые ком-
поненты в защищенном месте, 
чтобы предотвратить несанкци-
онированный доступ и манипу-
ляции.
•	Сохраните QR-код в безопасном 
месте для ввода в эксплуатацию. 
В целях безопасности не наклеи-
вайте его на устройство.

Указания:
•	При установке кнопок вызова 
или крышки необходимо соблю-
дать верхнее/верхнее положение 
установки.
•	Если устройство должно быть 
полностью удалено из системы, 
его необходимо удалить из про-
екта платформы IQ до сброса к 
заводским настройкам.
•	Для настенного монтажа сле-
дует использовать винты длиной 
не менее 25 мм и диаметром не 
менее 3 мм. При этом необхо-
димо учитывать конструктивные 
особенности.
•	Для устройств с фиксированным 
подключением необходимо 
предусмотреть соответствующее 
отключающее устройство. Оно 
может быть встроено в устройство 
или должно быть предусмотрено 
инструкцией по монтажу как часть 
установки здания. В качестве 
отключающего устройства можно 
использовать сетевую вилку, 
соединительную муфту, разъеди-
нитель, автоматический выключа-
тель или аналогичные средства.

8	Сброс на заводские настройки
Нажать кнопку сброса и удер-
живать ее нажатой не менее 10 
секунд, пока светодиодный инди-
катор состояния не начнет мигать 
желтым. В течение 3-секундной 
фазы мигания отпустить кнопку и 
нажать еще раз. Сброс настроек к 
заводским настройкам завершен, 
и индикатор состояния горит 
желтым в течение 2 секунд.

Схема соединений
10 Схема подключения с подачей 
питания через PoE-коммутатор.
11 Схема подключения с пита-
нием от сетевого блока.

Активировать беспроводную 
локальную сеть (Ввод в эксплу-
атацию)
Нажмите и удерживайте в течение 
6 секунд самую нижнюю кнопку 
вызова на дверной станции. 
Клавиатура мигает в знак под-
тверждения. WLAN активируется 
на 5 минут.

Ввод в эксплуатацию
Ввод в эксплуатацию на месте с 
помощью приложения Config App

Указания по уходу
Очищайте дверную панель только 
мягкой тканью, смоченной в 
слабом мыльном растворе. Сухая 
чистка, агрессивные чистящие 
средства и абразивные чистящие 
средства могут повредить поверх-
ность. Подробные инструкции 
по уходу можно найти в разделе 
загрузок на сайте www.siedle.com.

Технические данные
Рабочее напряжение: 48 В =,  
PoE согл. 802.3af (Класс PoE 0)
Рабочий ток: макс. 270 мА
Тип защиты: IP 54
Температура окружающей среды: 
от –20 °C до +55 °C
Размеры (мм) Ш x В x Г: 
110 x 226 x 37,5

Упрощенное заявление о соот-
ветствии стандартам ЕС
Изготовитель: S. Siedle & Söhne 
Telefon- u. Telegrafenwerke OHG
Адрес: Bregstraße 1  
D-78120 Furtwangen
заявляет о том, что изделие:
Тип:
IQ Door
выполняет основные требования 
приведенных ниже Директив ЕС:
Директива по радиооборудо-
ванию 2014/53/ЕС
Полный текст заявления о соот-
ветствии стандартам ЕС доступен 
на следующем сайте:
https://www.siedle.de
Pfad: Service > Handwerk und 
Handel > Produktkatalog > 
Türsprechanlagen außen > Siedle IQ
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8/9 Светодиодные индикаторы

Лицевая сторона

Светодиод  мигает зеленым светом
(Процедура пуска)

0,5s 0,5s и т. д.

Светодиод  не горит
(Рабочее состояние/Микрофон 
выключен)

Светодиод  на
(Рабочее состояние/Микрофон активен)

Светодиод  кратковременно мигает 
зеленым цветом
(В ожидании пары)

50ms 1,5s 50ms 1,5s и т. д.

Светодиод  / Светодиод  попере-
менно мигают зеленым цветом
(Процедура обновления)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s и т. д.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s и т. д.

Светодиод  / Светодиод  синхронно 
мигают зеленым цветом
(Ошибка)

0,25s 0,25s 0,25s 0,25s и т. д.
0,25s 0,25s 0,25s 0,25s и т. д.

Задняя сторона

STATUS cветодиод мигает зелёным 
цветом
(Процедура пуска)

0,5s 0,5s и т. д.

STATUS cветодиод  мигает жёлтым 
цветом
(Сброс на заводские настройки)

0,25s 0,25s 2s

STATUS cветодиод  циклично мигает 
красным 1x
(Ошибка - Нет ссылки)

70ms 2,5s и т. д.

STATUS cветодиод  циклично мигает 
красным 2x
(Ошибка - Нет IP-адреса)

70ms 0,7s 70ms 2,5s и т. д.

STATUS cветодиод  циклично мигает 
красным 3x
(Ошибка - Соединение с сервером  
прервано)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s и т. д.

STATUS cветодиод  циклично мигает 
красным 4x
(Ошибка - Нет входа на сервер)

70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 0,7s 70ms 2,5s и т. д.

STATUS cветодиод  горит красным 
цветом
(Ошибка - Другие ошибки)
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Informationen für  
private Haushalte

Entsorgung

Mit diesem Symbol auf Elektro- und 
Elektronikgeräten weisen wir darauf 
hin, dass das jeweilige Gerät am 
Ende seiner Lebensdauer durch 
seinen Besitzer einer vom unsor-
tierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen ist, also nicht 
in den Hausmüll gehört.

Besitzer von Altgeräten können 
diese unentgeltlich an Erfassungs
stellen öffentlich-rechtlicher 
Entsorgungsträger (z. B. auf 
Wertstoff- bzw. Recyclinghöfen) 
abgeben.

Besitzer von Altgeräten können 
diese unter den Voraussetzungen 
des § 17 Absatz 1 und 2 ElektroG 
auch bei den dort genannten rück­
nahmepflichtigen Vertreibern unent­
geltlich abgeben.

Vor der Abgabe an einer Erfassungs­
stelle sind Altbatterien und Altakku­
mulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, 
die zerstörungsfrei aus dem Altgerät 
entnommen werden können, vom 
Altgerät zerstörungsfrei zu trennen 
und getrennt zu entsorgen.

Altgeräte enthalten häufig sensible 
personenbezogene Daten.  
Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen 
Interesse, dass für die Löschung der 
Daten auf den zu entsorgenden 
Altgeräten jeder Endnutzer selbst 
verantwortlich ist.


